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Uspješna prosvjetna radnica i umjetnicaINTERVIEW

Amna Sofić

U sklopu „Auto Centra Ovnak“ otvorili smo i najsuvremenije opremljen servis na ovim 
prostorima, opremljenim vrhunskom opremom za opravku i održavanje motornih 
vozila. Visoko profesionalno osoblje, originalni dijelovi, kompletna dijagnostika motora i 
održavanje vozila garant su kvaliteta naših usluga. U našem prodajnom salonu nudimo 
Vam prezentaciju novih modela vozila, test vožnje, kao i atraktivne popuste.

Za sve dodatne informacije stojimo Vam na raspolaganju svakim 
radnim danom od 7:30 do 16:30 i subotom od 7:30 do 14:00.

NOVO CITROËN u Vitezu
Posjetite Auto Centar Ovnak, Poslovni centar PC-96, 72250 Vitez

C4 Atraction VTi 95 BVM
20.578,63 KM + PDV

C3 Attraction 1.4i BVM
15.352,14 + PDV

C5 Atraction HDi 110 BVM
28.810,26 KM + PDV

C5 Tendance HDi 110 BVM
30.765,81 KM + PDV

C5 Exclusive HDi 140 BVM6
37.057,26 KM + PDV

NOVINOVI NOVI

www.ovnak.com

C4 Tendance HDi 90 BVM
22.894,02 KM + PDV

C3 Tendance HDi 70 BVM
19.442,74 KM + PDV

C4 Exclusive HDi 110 BVM6
28.271,79 KM + PDV

C3 Selection VTi 95 BVM
18.937,61 KM + PDV

AC OVNAK d.o.o., Vitez, tel: 030 713 724, 717 106, fax: 030  717 107

CRÉATIVE TECHNOLOGIE

NOVA 
LJETNA PONUDA !

U ovom broju objavljujemo intervju sedmi-
ce sa Amnom Sofić, prosvjetnom radnicom 
i umjetnicom iz Zenice. Prepoznatljiva je po 
uspješnom radu na tri fronta – u OŠ Musa Ćazim 
Ćatić u kojoj obnaša funkciju direktorice škole, 
u Bošnjačkoj zajednici kulture Preporod Zenica 
čija je predsjednica, te umjetničkom dijelu gdje 
se slikarstvom bavi još od gimnazijskih dana.

Sa uspjehom obavljate poslove 
na tri fronta. Kako sve stižete?

„Hvala što smatrate da sam uspješna. Val-
jda imam puno energije, pa mogu sve da ura-
dim. Stvar je u organizaciji posla. Ako se dobro 
organizujete i imate podršku porodice, onda 
sve možete stići. Na pitanje šta mi je od ovog 
svega najznačajnije, teško se mogu opredijeliti, 
ali osnovni poziv mi je radnik u obrazovanju, 
tj. rad u školi. Volim raditi sa djecom, to sam 
odabrala i još u mladosti sam znala da ću se 
time baviti. Završila sam za nastavnicu hemije, 
upravo završavam fakultet za profesora kulture 
življenja i to mi je u osnovi najbitnije. Sve ostalo 
je nešto što je nadogradnja mog života.“

Bavljenje umjetnošću je također 
značajno, ali je na drugom mjestu?

„Da. Na drugom mjestu po važnosti u 
onome čime se bavim je umjetnost. Kreativnu 
liniju sam povukla sa očeve strane koji se ne-
kada bavio kaligrafskim natpisima, pisanjem i 
uređenjem enterijera, a sada je u penziji. Brat 
mi je dizajner i dosta članova porodice imaju 
sklonosti ka slikarstvu. Ja slikam na staklu, a 

među motivima dominiraju apstrakcije i cvijeće. 
Učestvovala sam na 15 kolektivnih izložbi širom 
BiH, a izlagala sam i u Njemačkoj gdje sam i 
nagrađena. Bila sam jedna od 15 nagrađenih, 
sa apstrakcijom koja se zove Didi. Od tri samo-
stalne izložbe, dvije su održane u Zenici, a jedna 
u Sarajevu. Prva se zvala „Prođoh Bosnom ras-
cvjetanom“ gdje su predstavljene 42 slike, dru-
ga „Ljepota zeničkih džamija“, a treća izložba u 
galeriji Mak u Sarajevu pod imenom „Aliter“ što 
na latinskom znači „na drugi način – drugačije.“

BZK Preporod, čija ste predsjed-
nica, ove godine slavi 20 godina 

od obnoviteljske skupštine?
„Poslije 2. Svjetskog rata, tačnije 1949.godi-

ne, bio je zabranjen rad nacionalnim društvima. 
Obnoviteljska skupština u nacionalnim društvima 
na nivou BiH održana je 1990.godine. Sada na 
nivou države postoji 68 podružnica Preporoda. 
Ove godine slavimo 20 godina od obnoviteljske 
skupštine u općini Zenica.”

Koje aktivnosti BZK Preporod 
planira u cilju svečanog obilje-

žavanja ove godišnjice?
 “Mi se nismo vezali samo za konkretan 

datum. Cijelu godinu smo proglasili jubilar-
nom i naše aktivnosti teku od aprila a okončat 
će krajem septembra, sa nizom programa. Na 
kraju će biti svečana akademija gdje smo pred-
vidjeli da podijelimo priznanja. To su nagrade 
„Muhamed Seid Serdarević“, za ukupan dopri-
nos pojedinaca za rad Preporoda i „Muhamed 
Kondžić“ za doprinos u određenim oblastima 
koji se dodjeljuje za jubileje, svakih 10 godi-
na. Predviđeno je književno veče retrospektive 
izdavačkih projekata uz jedan susret zeničkih 
književnika, zatim štampanje i promocija knji-
ge pjesama „Zrno biserovo“ književnice Seide 
Ćehajić, prigodna izložba članova likovnog kru-
ga posvećena sjećanju na Hasana Begičevića, 
razgovor na temu „BZK Preporod jučer, danas, 
sutra“, kulturno-umjetničko veče „Sve genera-
cije“, itd. Ukoliko budemo u mogućnosti štam-
pati ćemo „Preporodov glasnik“, gdje bismo 
mogli pokazati sve ono što smo radili u ove 
dvije decenije, kao i ono što trenutno radimo. 
Današnji Preporod u Zenici ima oko 150 člano-
va, mladih ljudi, volontera, sa formiranih sedam 
sekcija. U našoj organizaciji su i prepoznatljive 
manifestacije poput „Iftar za žene“, „Večer ćete-
nije“, „Bajramski prijem“, „Festival ilahija i kasi-
da“ i „Bajramski malonogometni turnir zeničkih 
mahala“ koji je prisutan već 14 godina.“

Lastavica
Preporod je institucija koja se bavi kulturom Bošnjaka. Imamo partnerske odnose sa 

Islamskom zajednicom i obično učestvujemo u kulturnom dijelu manifestacija pod njihovom 
organizacijom. Kao primjer za to je Bajramski prijem koji radimo zajedno sa Medžlisom IZ Ze-
nica. Jedna od saradnji je „Lastavica“, vjersko-kulturna manifestacija i Muftiluk zenički je prije 
četiri godine formirao organizacioni odbor u kojem je Preporodu pripao pododbor za kulturu, 
gdje sa kulturnim programom aktivno učestvujemo u ovoj manifestaciji. 
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Trgovinska radnja

DIDACO
Mehmedalije Tarabara 9, Zenica

NOVO
!

Pruža bogat izbor 
kozmetičkih preparata i 
dekorativne kozmetike 

po najpovoljnijim 
cijenama u gradu.
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Proizvodi rađeni po licenci Dr. Taylor

Didaco je jedini u gradu koji nudi kompletan 
asortiman Eveline kozmetike; svjetski poznat brand, 

vrhunske kvalitete po izuzetno pristupačnim cijenama.

AUTODIJELOVI

STRONG
AUTO

Ramazan Šerif 
Mubarek Olsun

Sparkasse Bank je, uslijed 
velikog interesovanja klijenata, 
produžila akcijsku ponudu brzih 
i povoljnih nenamjenskih kredita 
3u1 do kraja avgusta 2011. 

Krediti su dostupni po nomi-
nalnoj kamati od 6,49 posto na 
rokove do tri godine, a po kamati 
7,49 na rokove do 10 godina, sa 
maksimalnim iznosom do 40 000 
KM. U bilo kojoj od ovih opcija, 
minimalna efektivna kamata, od-
nosno ukupni troškovi kredita koje 
klijent može snositi je 7,3 posto, a 
maksimalna 8,5 posto. Efektivna 
kamatna stopa je ovako povoljna, 
jer je kredit vezan za korištenje 
Sparkasse paketa proizvoda koji 
nosi popuste na naknadu za obra-
du kredita i do 50 posto.  Dodatna 
pogodnost za sve klijente koji apli-
ciraju za kredit je gratis MasterCard 
Plus kreditna kartica sa najnižom 
kamatnom stopom na tržištu od 
8,99 posto. „Sigurno da trenutno, 
uslijed jakog nadmetanja banaka 
sa različitim kreditnim ponudama, 
nije jednostavno ponuditi nešto 
jedinstveno. Međutim, mi smo 

Sparkasse Bank 3u1 krediti

analizirali ponude, istovremeno 
razmišljajući o najčešćim zahtjevi-
ma i potrebama klijenata i kreirali 
najbolji model kredita koji objedi-
njuje sve ono što je klijentu bitno. 
Ovaj kredit smo nazvali 3u1, jer ga 
najboljom ponudom na tržištu čini 
tek kombinacija tri faktora: kamatna 
stopa, maksimalni iznos i rok otpla-
te, od kojih zavisi mjesečna rata za 
klijenta. Ako bi se uzeo prosječni 
iznos nenamjenskog kredita koji se 
najčešće traži, naime 8 000 KM na 
rok otplate od 10 godina, mjesečna 
rata od 95 KM je definitivno iznos 
koji može podnijeti i klijent sa ni-
skim primanjima. Osim brzog roka 
obrade od 48 sati, posebno smo se 
posvetili i instrumentima obezbje-
đenja, jer je osnovni problem klijen-
tima pronaći kreditno sposobnog 
jemca. Stoga nudimo fleksibilnost u 
smislu mogućnosti da klijent kom-
binuje različita obezbjeđenja kredita 
poput jemaca, hipoteka, polica osi-
guranja, depozita i slično“, pojasnio 
je za naš magazin Kenan Ðonko, 
Direktor Sektora za poslovanje sa 
stanovništvom Sparkasse Bank. 

Zenica, ali i naša 
država, bogatija je za 
doktora inžinjerskih 
nauka u struci veza-
noj za oblast recikla-
že. Jedan od prvih 
ljudi zeničke ALBA-e 
Džafer Dautbegović 
– Džeri doktorirao 
je na Fakultetu za 
georesurse materi-
jala na Univerzitetu 
u Aachenu u Njemačkoj. Radi 
se o univerzitetu koji pohađa 
35.000 studenata. Tema doktor-
ske disertacije je Uvod u privredu 
sekundarnih materijala – recikla-
ža papira. Dautbegović je tako 
postao jedan od rijetkih u našoj 
zemlji koji je završio doktorat na 
temu reciklaže. U svom radu se 

Dautbegović doktor nauka
u početku bavio ko-
munalnom uslugom 
– organizacijom, pa 
onda iskoristivosti-
ma materijala, a sada 
dodatno i razvojnim 
projektima koji se 
tiču načina zbrinjava-
nja drugih vrsta otpa-
da. Zenička ALBA-a 
je u sklopu grupacije 
koja se sastoji iz dva 

dijela – ALBA-e i Interseroha. „Mi 
smo u stanju sada da obradimo 
i zbrinemo sve vrste otpada osim 
nuklearnog. Pored obrade otpada 
vodimo i sisteme sakupljanja“, 
kaže Dautbegović koji je postao 
jedan od stotinu doktora nauka u 
grupaciji koja broji više od 7.000 
zaposlenih. 

U rujnu ove godine u BiH će se 
početi razvijati novi koncept turiz-
ma, sa ciljem  prenošenja dobre 
prakse o promicanju održivog i od-
govornog turizma. Glavni aplikant 
je talijanska udruga Slow Tourism, 
koja djeluje u Italiji i inozemstvu u 
cilju promicanja koncepta sporog 
turizma; kako bi se zbližili mjesta 
i ljudi, upoznali i iskusili  teritoriji, 
te u isto vrijeme, kako bi ih čuvali 
kao dragocjeno naslijeđe za do-
brobit svih. Projektni partner je 
Razvojna agencija Žepče, zajedno 
s  pridruženim partnerom Privred-
nom komorom Doboj, koji će biti 
korisnici razmjene dobrih praksi i 
strategija, kako bi mogli štititi pri-
rodna i kulturna bogatstva teritorije. 
S druge strane, oni će također biti 

Novi projekat RAŽ-a

promicatelji nove prakse i strategije 
širom BiH. Zahvaljujući zajednički 
provedenim aktivnostima, razviti će 
se nova aktivnost podizanja svije-
sti kako bi se približilo  građanima, 
turističkim operaterima i vlastima, 
da prihvate drugačiju vrstu turiz-
ma, koji može očuvati teritorijal-
na prirodna i kulturna bogatstva, 
istodobno promovirajući održivi 
razvoj. Tijekom životnog vijeka pro-
jekta, koji će trajati 12 mjeseci, od 
1.09.2011.godine do 31.08.2012.
godine, održati će se mnogi infor-
mativni i edukativni susreti. Nada-
lje, uspostaviti će se i udruženje 
Spori Turizam Bosna i Hercegovi-
na, i ojačati međunarodna mreža 
koja se temelji na održivom i odgo-
vornom turizmu.

Odlukom o dodjeli stipen-
dija studentima s područja op-
ćine Žepče, Ministarstvo za 
obrazovanje, nauku, kulturu i 
sport ZDK odobrilo je stipendi-
je svim studentima s najmanje 
47 bodova. Tako je za žepač-
ke studente po ovom natječa-
ju odobreno ukupno 205 sti-
pendija po 700 KM, koje će se 
isplaćivati u dvije jednake rate. 
”Prezadovoljni smo brojem sti-

Stipendije za žepačke studente
pendija iako nam je žao što svi nisu 
prošli bodovnu granicu. Ovo je 
dosad najveći broj stipendija koji 
je odobren općini Žepče u po-
sljednjih nekoliko godina, a kada 
ovih 205 stipendija zbrojimo sa 
braniteljskim stipendijama i sti-
pendijama za učenike generacije, 
za prošlu ak. 2010/2011. godinu 
odobreno je ukupno preko 300 
stipendija”; istakao je Damir Jukić, 
savjetnik načelnika općine Žepče.

N a č e l n i k 
općine Tešanj 
i predstavnici 
firme “ELEZ” 
potpisali su 
ugovor o sa-
naciji Krnje 
kule na te-
šanjskoj staroj 
tvrđavi. Ovim 
će se izvršiti 
sanacija kro-
va stradalog 
u periodu 1992-95 god., kao i 
unutarnji prostor. Firma “ELEZ” 
je već ranije radila sanacije 
Dizdareve kule, te se očekuju 

Nastavak obnove Gradine

uspješni radovi i na kuli. Ovim bi 
Krnja kula bila spremna za mu-
zejske postavke do kraja sep-
tembra mjeseca ove godine.

str “HALOOO”
M. Tarabara 3
Masarykova 29
72000 Zenica, BiH
Tel. 032/402-170

PRODAJA MOBITELA
OPREMA ZA MOBITELE
SERVIS I DEKODIRANJE

LG KS 360

130 KM

Sony Ericcson W100

120 KM

http://www.sparkasse.ba/stanovnistvo_kartice_mastercard.html
http://www.sparkasse.ba/stanovnistvo_kartice_mastercard.html
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Kupovinom 2x0,75 l ili 1x2,5 l 
d o b i j a t e  č e t k u  z a  f a r b a n j e

Ulica ZAVNOBIH-a 78a, naselje BRIST, Tel: 032/407-987, Fax: 032/449-193, 
GSM: 061/841-524, 061/781-313, e-mail: integra@integra-zenica.ba

Z E N I C A

GRATIS

Ramazan Šerif Mubarek Olsun

TELEKABEL

Preduzeće „Metalno“ Zenica i 
ove godine je dobilo priznanje u 
okviru projekta “100 najvećih u 
BiH“. Projekat koji već godinama 
“Poslovne novine” realiziraju je 
2009. god. ovu zenički kompaniju 
proglasilo jednom od najuspješni-
jih izvoznih firmi u BiH. „Metalno“ 
Zenica ove godine dobilo je spe-
cijalno priznanje “Srebreni pečat“ 
za ukupne rezultate poslovanja, 
koji podrazumijevaju uspješnu 
privatizaciju, doprinos razvoju 

Srebreni pečat za Metalno

bh. privrede i zapošljavanja, kao 
i doprinos lokalnoj zajednici, te 
uvođenju tehnologija standardi-
zovanih prema najvišim europ-
skim modelima. “Ovo priznanje 
puno znači jer je potvrda da se 
prati naš rad, kako menadžmenta 
tako i svih zaposlenih”, rekao je 
direktor „Metalnog“, Semiz Šišić, 

naglasivši kako će 2011. godina 
biti uspješnija od prethodne. Kao 
najbolji agrument za ovako opti-
mistične prognoze može poslužiti 
činjenica da je za prvih šest mje-
seci već realizovan prošlogodišnji 
plan, dok se ukupna vrijednost 
poslova u ovoj godini procjenjuje 
na oko 25 miliona maraka.

U Pogonu Haljinići Rudnika 
mrkog uglja Kakanj počela je in-
stalacija opreme za automatsko 
upravljanje transpor tom. Nakon 
što su završeni radovi na video 
nadzoru presipnih mjesta na se-
dam gumenih transpor tera, radi 
se na instaliranju upravljačkog 
sistema.To znači da će na duži-
ni od 2.300 metara podzemnih 
transpor tnih prostorija u jama-
ma Pogona Haljinići izvoz uglja 
biti potpuno automatizovan. Iz 
kakanjskog rudnika ističu da 

Automatizacija

je najveći značaj za uvođenje 
ovog sistema u  povećavanju 
stepena zaštite na radu. Broj 
izvršilaca će biti smanjen, tako 
da rudari neće biti fizički izlože-
ni opasnostima na transpor tu, 
a svi kvarovi i drugi poremećaji 
na transpor tu će u realnom vre-
menu biti zabilježeni i očitani u 
dispečerskoj prostoriji koja se 
nalazi na površini. Pored auto-
matizacije i daljinskog nadzora 
dijela transpor ta isti sistem se 
uvodi i u glavnu pumparnicu.

Federalna ulaganja
Iz Fonda za zaštitu okoline FBiH 
bit će uloženo 220 000 KM za 
dva projekta na području opći-
ne Visoko. Od ovog iznosa 160 
000 KM namijenjeno je uređenju 
i sanaciji vodnog područja pozna-
tog kao Ilijin potok u okviru JKP 
Gradska groblja u Visokom. Drugi 
projekat, u koji će biti uloženo 60 
000 KM, idejni je projekat vodo-
snabdjevanja na području MZ 
Poriječani. „Ova sredstva će biti 
uložena za idejni projekat, dok je 

za kompletnu realizaciju potrebno 
oko 860 000 KM. Za oba projekta 
potrebno je još sredstava, ali smo 
mi jako zahvalni Fondu i na ovim 
sredstvima koja su odobrena“ – 
istakao je načelnik općine Visoko 
Munib Alibegović.

Instalirana nova VH 
stanica
U Tešnju je  završen  projekat na-
bavke  i instaliranja nove VH sta-
nice i prateće opreme. Na lokaciji 
‘’Trebačko brdo’’   instaliran je i 
pušten u funkciju novi digitalni re-
petitor ‘’MOTOROLA  DR 3000’’, 
čime je znatno poboljšan signal 
za radio vezu na području općine. 
Ovaj projekat vodila je   općinska 
Služba civilne zaštite, sa ciljem 
poboljšanja cjelokupnog sistema 
zaštite i spašavanja na području 
općine Tešanj.

Obavještenje iz 
Općine Tešanj
Uposlenici organa uprave Općine 
Tešanj će koristiti kolektivno dio 
godišnjeg odmora u periodu od 
01. do 12. augusta 2011. godi-
ne. U navedenom periodu će se 
osigurati  dežurstvo za rješavanje 
zahtjeva, naročito za radnike iz  
inostranstva, a koji u tom perio-
du budu na odmoru na području 
općine Tešanj. Mole se građani 
općine Tešanj za razumijevanje, 
jer je ovo jedan od načina na koji 
općinska administracija treba biti 
efikasnije na raspolaganju građa-
nima i  zajednici.

Pet ponuda na tenderu 
za izgradnju GGM-a

Na   međunarodni tender za 
odabir izvođača radova   za iz-
gradnju   Glavne gradske magi-
strale u Zenici pravovremeno je 
pristiglo pet ponuda. Dvije prijave  
podnijeli  su konzorciji , prvi  koga 
predvodi „Eutroasfalt“, a čine ga 
još Jata, GP Put, Almy-Transport, 
ELING   i ŽGP Sarajevo, te drugi 
koga predvodi  Hering, a  čine ga  
još  i  Trgošped Kakanj. Preostale 
tri ponude  samostalno su podni-
jeli Strabag Adria iz Austrije, tur-
ski Silahtaroglu Insaat, te Koteks 
iz Osijeka. Projekat obuhvata iz-
gradnju 7,85 km ceste, a gradnja 
prve dionice u dužini od 3.250 
metara bi, prema planiranim ak-
tivnostima, trebala započeti do 
kraja godine.

Berba malina u 
Željeznom polju
Projekt organiziranog uzgoja 
i otkupa malina u selima oko 
Željeznog Polja kod Žepča po-
krenut je prije deset godina na 
inicijativu prehrambene kom-
panije “Klas” koja je osigurala 
povoljne kreditne linije i stručnu 
podršku, te zagarantovan ot-
kup. Danas je ovom voćarskom 
kulturom zasađeno skoro 500 
duluma obradivog zemljišta u 
brdima Željeznog Polja, a pro-
izvodnja maline za mnoge po-
rodice je i jedini izvor zarade. 
Ovogodišnjim urodom voćari u 
Željeznom Polju su poprilično 
zadovoljni, a berba se već pri-
vodi kraju. Procjenjuje se da će 
prehrambenoj kompaniji “Klas” 
Sarajevo do kraja jula biti is-
poručeno preko 350 tona viso-
kokvalitetne maline, koja će se 
manjim dijelom koristiti u “Kla-
sovoj” proizvodnji, a ostatak u 
smrznutom stanju izvesti na tr-
žište Evropske unije.
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www.zedoturizam.ba

Neka dani mjeseca Ramazana 
u Vašu porodicu unesu 
mir, blagostanje i sreću 

    

Perin Han bb, Magistralni put M-17 , Zenica
Tel:  +38732446790, +38732446792
Fax: +38732446791
www.maypet.ba, maypet@maypet.ba

MAYPET VAM POKLANJA
... dizel ili benzin u vrijednosti 100KM!! 

Na MAYPET pumpama možete plaćati na dvije rate i ostvariti bo-
nus bez obzira kolika je vrijednost Vaše kupovine!! Nakon 40. toče-
nja goriva u vrijednosti od 90 KM, ne plaćate 41. točenje goriva u 
vrijednosti od 100KM.  Za svako točenje goriva kreditnim karticama 
Turkish Ziraat Bank Bosnia dd ostvarujete 3% bonusa. Ova ponuda 
nema rok trajanja. 

MAYPET I EKRAN VAM POKLANJAJU NAJVEĆE FILMSKE 
HITOVE  LJETA

UZ TOČENJE GORIVA ZA 60 KM NA BENZINSKOJ PUMPI MAYPET, 
DARUJEMO VAM ULAZNICU ZA AKTUELNI FILMSKI HIT

AKCIJA TRAJE OD JUNA DO SEPTEMBRA 2011. GODINE

Maypet Vas očekuje!

Kompanija Maypet sponzor je bosansko-
hercegovačkog   profesionalnog  boksera Ad-
nana Buharalije,koji predstavlja našu zemlju 
u WBC verziji. Iako je Adnan pretrpio možda i 
najveći poraz u svojoj profesionalnoj karijeri, 
porazom od francuza Juliena Perriauxa u meču 
u za titulu prvaka Mediterana, to ga nije obe-
shrabilo i on sa nestrpljenjem očekuje revanš 
borbe ovog decembra u Mostaru. Svu energiju 
potrebnu za ostvarivanje tog cilja kaže da dobija 
od Maypeta.

Maypet se do sada pokazao, kako kroz svoje 
poslovanje koje je u skladu sa ekološkim stan-

Maypet izvor energije

dardima i normama, 
tako i kroz akcije koje 
dobrovoljno provodi, i 
kao društveno odgo-
vorna kompanija. Nova 
akcija kojoj se svjesno i 
dobrovoljno posvećuju 
je znak pažnje i brige za 
djecu JU Dom - porodi-
ca Zenica, čijih će 30-
ak štićenika svaki mje-
sec voditi u multipleks 
Ekran na projekciju po 
njihovom izboru. Mališani iz JU Dom-porodica na projekciji filma Transformers 3D

Za točenje u vrijednosti 50 KM ili više 

besplatno pranje auta

„Aktuelni trenutak elektroenergetskog sek-
tora u Federaciji BiH“, naziv je dvodnevne ra-
dionice koja je održana u Zenici u organizaciji 
JP Elektroprivreda BiH. Učesnici skupa iza za-
tvorenih vrata razgovarali su o organizacionim 
promjenama, strateškim investicijama, plani-
ranju u energetskom sektoru, te o unapređenju 
poslovanja rudnika. Skupu kojeg je otvorio v.d. 
generalnog direktora EP BiH Elvedin Grabovica 
prisustvovali su između ostalih federalni pre-
mijer Nermin Nikšić, ministar za energetiku, 
rudarstvo i industriju u Vladi FBiH Erdal Trhulj, 
premijer ZDK, Fikret Plevljak i drugi. „Formira-
njem koncerna urađena je jedna studija o or-
ganizaciji Elektroprivrede  BiH. Ovaj sastanak 
tj. radionica je organizovan na inicijativu nove 
Uprave EP sa ciljem analize rezultata projekta 
reorganizacije i da se izvuku adekvatni zaključ-
ci. Mislim da je ovo pravi put da se sasluša 
mišljenje struke, ovo je ono što je nedosta-
jalo u prošlosti kada je nekolicina pojedinaca 
odlučivala o sudbini jednog ovako značajnog 
giganta kao što je Elektroprivreda. Ona mora 
da ostane regionalni lider ali mora slušati mi-
šljenja stručnjaka i vidjeti u kojem smjeru će 
se dalje razvijati“, kazao je Federalni ministar 
energije, rudarstva i industrije Erdal Trhulj. 

O budućnosti struje

U Zenici je implementiran pro-
jekat mladih aktivista pod nazivom 
„Aktivizam u mladosti-profit u 
starosti“ u svrhu obnove „Doma 
mladih“. Projekat se sastojao u 
angažovanju mladih volontera - 
srednjoškolaca u zeničkim predu-
zećima na jedan dan, za što su ova 
preduzeća obezbijedila finansijska 
sredstva. Preduzeće „PERO“ Ze-
nica ugostilo je troje gimnazijalaca 
koji su imali priliku upoznati se sa 
svim segmentima „PERO“ Centra 
za gradnju i uređenje doma. Osim 

Aktivizam u mladosti, 
profit u starosti

upoznavanja i komunikacije sa 
uposlenim u preduzeću, osnovni 
zadatak volontera bio je osmisliti 
formular na kojem će se evidenti-
rati njihova posjeta preduzeću. Ovu 
formu volonteri i poslodavac su 
iskoristili kako bi zvanično zabilježi-
li obostrano zadovoljstvo provede-
nim projektom i korisno utrošenim 
vremenom. Prije svega zabavan ali 
i poučan dan završio se promo-
cijom projekta u centru Zenice uz 
druženje i zabavu, popraćenu od-
ličnom svirkom lokalnih bendova. 

Udruženje ZORA od ovog broja Su-
perinfa će vam kroz edukativne i 
savjetodavne tekstove pomoći da 
lakše i potpunije aplicirate za posao, 
da se na intervjuu pokažete u najbo-
ljem svjetlu, te kako da se stručno 
usmjeravate i u potpunosti ispunite 
svoje kapacitete na poslovnom polju. 
Prilikom konkurisanja za posao vaša 
biografija ne bi trebalo da bude duža 
od dvije A4 strane, osim ako je vaše 
radno iskustvo izuzetno bogato. Ako 
biografiju šaljete poštom, odštampajte 
je na čisto bijelom A4 papiru. Biografija 
se piše slovima Arial ili New Roman, a 
veličina slova bi trebalo da bude izme-
đu 10 i 12. 

Biografija treba da sadrži:
Lični podaci
Ime i prezime, datum rođenja, adre-
sa, e-mail, telefon i državljanstvo. 
Bitno je da ne uljepšavate tekst 
različitim tipovima slova, crtežima, 
animacijama i slično. U nivou dijela 
sa ličnim podacima, sa desne stra-
ne, možete unijeti i vašu fotografiju 
manjih dimenzija, sličnih fotografiji 
iz lične karte i ne trebate je slati kao 

Kako napisati biografiju (CV)
poseban fajl. Svrha njenog unoše-
nja je da, nakon intervjua, posloda-
vac lakše poveže utisak iz biografije 
sa utiskom sa intervjua.
Obrazovanje
U ovom dijelu navedite koju sred-
nju školu ste završili, od kada do 
kada ste je pohađali, koju diplomu 
posjedujete. Ukoliko ste završili 
fakultet, navedite naziv fakulteta, 
mjesto gdje ste studirali, od kada 
do kada ste studirali, kada i gdje 
ste diplomirali. Prosjek navedite 
ukoliko je reprezentativan. U ovom 
dijelu navedite i relevantne kurse-
ve i seminare koje ste pohađali, 
poznavanje stranih jezika i rada na 
računaru.
Radno iskustvo
U ovom dijelu navedite kompanije u 
kojima ste radili, period zaposlenja u 
svakoj od njih, na kojoj poziciji ste 
radili i koje su bile vaše dužnosti, 
odgovornosti, šta ste tamo naučili i 
koje vještine ste stekli. U ovom dije-
lu slobodno možete navesti i prakse 
i bitno je da ne umanjujete ono što 
ste radili i da se ne stidite toga. 
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Crijevna gripa
Ova bolest poznata je i kao virusni gastroenteritis, Norwalk-viroza, 
infekcija rotavirusom, enterična adenoviroza, ili “crijevna gripa”. To 
je upala želuca i crijeva praćena povraćanjem, vodenastim proljevom 
i grčevima u trbuhu. 

Prevencija
Većina se infektivnih mikroorganizama prenosi neopranim rukama. 
Prevencija se najbolje postiže kroz odgovarajući postupak sa hranom 
i pranjem ruku nakon korištenja toaleta i kad god su ruke uprljane. 
Nakon mijenjanja dječijih pelena treba temeljito prati ruke sapunom i 
vodom, a samo mjesto mijenjanja pelena treba dezinficirati.

Simptomi
•	 vodenasti proljev (rijetko stolica sadrži sluz ili krv) 
•	 grčevi u trbuhu
•	 povraćanje u 90% bolesnika, a izraženije je u djece
•	 mučnina

Liječenje
Cilj liječenja je nadomještanje tekućine i elektrolita (soli i minerala) 
izgubljenih proljevom. Antibiotska terapija nije učinkovita kod 
virusnih oboljenja. Općenito se ne primjenjuju lijekovi protiv 
proljeva, tzv. antidijaroici jer oni mogu produžiti infekciju. Mjere 

samoliječenja kako bi se izbjegla dehidracija uključuju uzimanje 
otopine elektrolita (oralna rehidracijska tekućina koja se može kupiti 
u slobodnoj prodaji) kako bi se nadomjestila tekućina izgubljena 
proljevom što je osobito važno kod male djece. Kako je rizik od 
dehidracije veći kod dojenčadi i male djece, roditelji moraju pažljivo 
pratiti broj pelena koje su promijenili dnevno kada je dijete bolesno. 
Soda i obična voda ne nadomještaju elektrolite potrebne djeci koja 
su dehidrirala od povraćanja i proljeva. Promjena prehrane obično 
će koristiti kod djece s proljevima dok proljev ne stane. Ne treba jesti 
jako masnu, slatku i začinjenu hranu. Treba djetetu strpljivo davati 
male količine mlakog čaja od šipka ili  drugog odgovarajućeg čaja. 
Bolesnici s proljevima koji zbog mučnine nisu u mogućnosti uzimati 
tekućinu na usta možda će trebati infuziju, posebno mala djeca. 
Budite strpljivi s djecom i nudite im često manje količine ohlađenog 
čaja od šipka. 
Većina će se infekcija riješiti spontano, a kao najčešća komplikacija 
javlja se dehidracija. Pomoć ljekara potražite ukoliko ne možete 
nadoknaditi tekućinu, a javljaju se simptomi dehidracije, osobito 
kod malog djeteta, uključujući slabo izlučivanje mokraće, slabost ili 
vrtoglavica, suha usta, upale oči, udubljena fontanela (meka tačka na 
glavi novorođenčeta i dojenčeta) i smetenost (konfuzija). Također se 
savjetujte s ljekarom ako proljev traje više od nekoliko dana i ako je u 
stolici primijećena krv.

Superinfo vas educira

U ovom broju Superinfa želimo 
istaći značaj kontinuirane edukacije 
mladih i usvajanja zdravih životnih 
stilova. Želimo napomenuti mlade 
roditelje (a i nešto starije koji sma-
traju da im nije kasno usvajati nove 
informacije), da je učenje djece o 
važnosti ekologije istovremeno i 
spašavanje od narkomanije, da je 
učenje djece o vrijednosti poštova-
nja starijih istovremeno i razvijanje 
otpora prema narkomaniji, da je 
učenje djece pozitivnom korištenju slobodnog vremena istovremeno i 
tajna onih koji su uspješni u životu i koji su rekli NE drogama. Zenički 
Izviđači predstavljaju sjajan primjer kontinuiranog i sistemskog odgoja 
i obrazovanja mladih. Posjetiti kamp Izviđača na Boračkom jezeru zna-
či „napojiti se“ dobrim raspoloženjem i pozitivnom energijom. Gledajući 
mlade pune energije, pune volje za igrom, za životom, za učenjem i dru-
ženjem, ne možete ostati imuni na takvu količinu radosti, razdraganosti i 
opuštenosti. Za nekoliko minuta i sami ćete postati takvi. Depresija? Stra-
hovi? Briga? Takve stvari ne stanuju u kampu Izviđača. Oko 1000 dje-
čaka i djevojčica svakodnevno usvajaju zdrave životne stilove. Najbolje u 
svemu je da životne stilove primjenjuju „uživo“, a takva znanja ostaju im 
za cijeli život. A imati takva znanja, i primjenjivati zdrave životne stilove – 

Dobrovoljno zdravstveno osiguranje
Zdravlje plus uz BSO DZO plus!
O zdravlju, koje nam je svima važno i koje je svima uvjet za sreću, moramo misliti mnogo prije 
nego što ga počnemo gubiti. Osim što ćemo prevencijom učiniti sve da ga sačuvamo, prevenci-
jom možemo i obezbijediti sebi najbolje moguće liječenje i obezbijediti materijalnu egzistenciju 
u slučaju gubitka zdravlja.
Za očuvanje Vašeg zdravlja Bosna-Sunce osiguranje  već ima razvijen program dobrovoljnog 
zdravstvenog osiguranja.
No što u slučaju ako nas pogodi neka teška bolest? Suočiti se  s bolešću nije lako. Uzmemo li 
u obzir i činjenicu da i nakon što preživimo tešku bolest postoji mogućnost da više nikada ne 
budemo jednako radno sposobni kao prije, postavlja se logično pitanje: a ko će sve to platiti?
Za zdravlje u plusu, Bosna-Sunce osiguranje pripremilo je jedinstven proizvod DZO plus.*

Ugovorite DZO plus i maksimalno se zaštite u slučaju nastanka teških oboljenja (maligni tumor, 
otkazivanje rada bubrega, moždani udar, benigni tumori mozga, infarkt miokarda, hronično obo-
ljenje jetre, transplantacija organa, hronično oboljenje pluća, koma, encefalitis, embolija pluća, 
bakterijski meningitis).
Radi se o najtežim bolestima, kao i onima koje su prema statistikama najučestalije.

U ponudi su dvije opcije ugovaranja:
l	 Nadoplata na DZO policu (premija) - 70,00 KM – max pokriće do 5.000,00 KM
l	 Nadoplata na DZO policu (premija) - 140,00 KM – max pokriće do 10.000,00 KM

* DZO plus se ugovara isključivo uz policu DZO. Osiguranik može biti svaka zdrava osoba od navršenih 14 do 60 
godina. Prilikom sklapanja ovog osiguranja, osiguranik obavezno mora popuniti zdravstveni upitnik.

Zenički skauti – primjer dobre prakse u prevenciji narkomanije
temelj je u prevenciji narkomanije, 
ali i svih drugih oblika asocijalnog 
ponašanja! JZU „Kantonalni zavod 
za borbu protiv bolesti ovisnosti“ 
Zenica pridružio se Štabu i Načel-
ništvu kampa, odnosno izviđačima 
u kampu Boračkog jezera sa ciljem 
edukacije mladih o uzrocima nar-
komanije, rizičnim i zaštitnim fakto-
rima i načinima odupiranja pošasti 
narkomanije kojoj će većina mladih 
biti izložena barem jednom u živo-

tu. Posebna edukacija provedena je sa budućim vodnicima, po modelu 
edukacija edukatora, sa nadom da će u budućem radu svake godine, 
dok budu aktivni vodnici, prenositi znanja novim naraštajima izviđača. 
Edukacija se, također, provodi i sa mladima u sve četiri smjene. Za kraj 
želimo reći da nikada nije kasno, da je „novi dan – nova nafaka“, te da 
već danas možemo početi usvajati nova znanja, već danas možemo i 
trebamo početi podučavati djecu kako da usvajaju zdrave životne stilove, 
čime bismo povećali šanse mladima da se odupru narkomaniji. Dužni 
smo im pružiti šansu, jer i nama je neko ostavio prostor za život, neko 
nas je naučio etici, ostavio nam pitku vodu u slavinama, prirodna bogat-
stva, zbog nas se neko ranije trudio. A vidjeti djecu kako se smiju, vidjeti 
ih sretne u zdravoj igri – neprocjenjivo je!

Rudnik mrkog uglja 
Breza ostvario je veliki 
uspjeh na poslovnom 
planu, prebacivši polugo-
dišnji plan za šest posto, 
te ostvarivši profit od dva 
miliona konvertibilnih 
maraka. Uz činjenicu da 
je nedavno povećana 
plata komoratima za 20 
posto, ali i da Rudnik 
koji ove godine proslavlja 
104 godine postojanja, 
upošljava više od 1.300 
radnika, te da je godi-
nama prisutna ekonom-
ska kriza, ovo je zaista ogroman 
uspjeh. „Ove godine u prvom po-
lugodištu smo zabilježili pozitivne 
rezultate i po pitanju finansijskog 
dijela i po pitanju fizičkog obima 
proizvodnje. Gledajući na kapa-
citete, potencijale s kojim raspo-
lažemo, radnu snagu i normalno 
opremu, što je veliki problem svih 
rudnika, ovo je značajan rezultat. 

Uspjeh brezanskih komorata

Planske zadatke smo prebacili za 
šest posto, proizveli smo 231.000 
tona komercijalnogh uglja. Od 
toga smo negdje oko 90 posto 
plasirali u Termoelektranu Kakanj. 
U finansijskom rezultatu to znači 
realizacija oko 22 miliona maraka, 
odnosno negdje oko dva miliona 
KM ostatka dohodka”, kaže Ćamil 
Zaimović, direktor RMU Breza. 
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Projekat je podržan od strane Ministarstva okoliša i turizma FBiH i 
Ministarstva za prostorno uređenje, promet i komunikacije i zaštitu okoline ZDK

Planinarsko 
društvo 
“Tajan” 
Zenica

Planinarsko Društvo Tajan je 
osnovano 1949. godine u Zeni-
ci. Djeluje kao gradsko udruženje 
svih ljubitelja prirode. Od samog 
osnivanja društvo nema stalnog 
sponzora i izdržava se od članari-
ne i donacija zeničkih privrednika, 
Općinskih i Kantonalnih ustanova. 
Cilj djelovanja društva je druženje 
članova, izlazak u prirodu, osva-
janje planinskih vrhova, rad sa 
omladinom, pošumljavanje i ču-
vanje prirode, a tu su i školova-
ni planinarski vodiči, koji će sve 
zainteresovane osobe uputiti u 
obilazak planine Lisac.

Društvo ima dobre prijateljske od-
nose sa svim udruženjima kako u Ze-
nici tako u cijeloj BiH i regionu. Ovom 
svjedoče mnoga učešća naših članova 
u planinarskim pohodima, transverza-
lama, usponima na međunarodne vr-
hove sviijeta, a pored ovih aktivnosti 
društvo brine o svom planinarskom 
domu na Liscu, koji je tri puta dograđi-
van i u koji se konstantno ulaže. Sada 
posjeduje 8 spavaona sa 58 ležaja, i 16 
palača za spavanje, salu kpc 100 go-
stiju, trpezariju sa kompletnim inven-
tarom, uredan sanitarni čvor, snabdje-
ven je električnom energijom i pitkom 
vodom sa obližnjeg izvora. Predlaže-
mo Vam da obiđete našu planinu Li-
sac, a tu su i Smetovi, Pepelari, Hum 
i Zmajevac. Planinarski dom na Liscu 
se nalazi na 1012m n/v, a dolaskom 
u posjed ovog doma domaćin koji tu 
boravi tokom cijele godine ugostit će 
svakog posjetioca toplim planinskim 
čajem koji je ubran na livadama ove 
planine. Prilazi domu koji vode pješač-
kim markiranim planinarskim stazama 
su od sela Gradišće, Vrselje, Pojske, 
a za one koje vole uspon i imaju do-
bru kondiciju na raspolaganju je plani-
narska staza do doma od želj. stanice 
Jelina. Za osobe koje vole dugu šetnju 
po prirodi imaju markirane staze od 
mjesta Ovnak, Jastrebac i Orahovica. 

Društvo brine za svoje građane, a to je po-
kazalo pokrenuvši odlazak građana u prirodu 
pod nazivom „Upoznajmo planinu Lisac u četiri 
godišnja doba”. Ovi pohodi se održavaju u zim-
skom, proljetnom, ljetnom i jesenom periodu. 
Od ove godine društvo je uspješno organizova-
lo svoju prvu planinarsku transverzalu kojoj se 
je odazvalo 187 učesnika, što je veliki uspjeh 
za rukovodstvo društva i same članove. Druš-
tvo njeguje svoje dugogodišnje tradicionalne 
manifestacije kao što su; Planinarska čimburi-
jada koja se održava od 1971. god. na lokaciji 
V. Odmor, Planinarsko decembarsko sijelo koje 
održava na planinarskom domu Lisac od 1960. 
godine, te druženje planinara veterana na Liscu 
sa gostima. 

A sada iskreno odgovorite sebi na ova pitanja: 
jeste li umorni? Mislite li da je tempo života ubzan 
i stresan? Želite li odmoriti tijelo i dušu? Kada ste 
posljednji put uživali ležeći u poljskom cvijeću, u 
jutru na planini ili zalasku sunca u predvečerje? 
Kada ste posljednji put brali rosom okupane mali-
ne, borovnice i šumske jagode? A odgovor na pita-
nje gdje ćete pronaći unutrašnji mir i ravnotežu leži 
u – priprodi. 

Planinarski Savez BiH je 
2009. godine “Tajan” proglasilo za 

najaktivnije društvo u BiH

www.zedoturizam.ba

Svim građanima 
islamske vjeroispovijesti

želimo sretne nastupajuće dane
mjeseca Ramazana

Visočko ljeto 2011
Manifestaciju Dani trgovine, kulture i sporta 
Visočko ljeto 2011, na ljetnoj pozornici otvo-
rila je Hanka Paldum, uveseljavajući brojnu 
okupljenu publiku. Ni nešto niže temeperature 
zraka za ovo doba godine nisu umanjile broj 
Visočana i gostiju  koji tradicionalno posje-
ćuju ovu manifestaciju. Uz odličnu atmosferu 
i ugođaj za oči i uši otvorena je ovogodišnja 
manifestacija, a na ljetnoj pozornici ove go-
dine nastupili su Atomsko sklonište, hor Rej-
jan, Mostar Sevdah Reunion, a prolom oblaka  
Prvu smotru folklora u Visokom dislocirao je 

u sportsku dvoranu. Bilo je mnogo sportskih 
takmičenja, izložbi i pozorišnih predstava.
Ovogodišnji program  zadovoljio je sve gene-
racije posjetilaca i učinio da Visoko oživi, pre-
puno šetača u ljetnim danima i kišnim noćima. 

Na Boračkom jezeru u kampu Saveza 
izviđača općine Zenica su i zvanično otvo-
reni novosagrađeni bungalovi za  koje je 
novac obezbjedila donacijom Vlada Japana. 
Čast da simbolično otvore bungalove pripala 
je ambasadoru japana u BiH Futao Motaiu, 
načelniku općine Zenica Husejinu Smajlovi-
ću i predsjedniku SIOZ-a Edinu Šariću. Am-
basador Motai nazvao je kamp simbolom 
prijateljstva naroda Japana i BiH, a četiri 
bungalova čiji su kapaciteti 64 kreveta i 35 
novih šatora sa 70 kreveta. Uloženo je oko 
220.000 maraka, od čega su japanci doni-
rali 70.000 eura u sklopu projekta jačanja 
multietničke saradnje i konsolidacije mira. 
U znak zahvalnosti Vladi Japana bungalo-
vi su nazvani po imenima japanskih ostrva 

Novi bungalovi

Honšu, Hokaido,  Kjušu i Šikoku. „Kapacitet 
u kampu je sa ovim znatno povećan i po-
nosno mogu reći da smo postali  jedan od 
najreferentnijih izviđačkih centara i na Bal-
kanu. Svake godine preko hiljadu mladih 
ljudi iz Zenice i regiona prođu kroz kamp“, 
naglasio je Šarić. Aktivnosti zeničkih skau-
ta nastavljaju se na Smotri izviđača svijeta 
«World Scout Jamboree», koja se održava 
kod švedskog grada Kristianstada, gdje su 
otputovali 22 člana Saveza izviđača Općine 
Zenica. Na ovoj smotri skauta pojaviti će se 
više od  50.000 skauta iz oko 200 zemalja. 
Vođa bh. ekspedicije je Zekerijah Zeko Avdić 
koji je objasnio da će osnovna tema „Džem-
borija“ biti „Jednostavno izviđaštvo“. 
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ZA SIGURAN PUT U EVROPU uz BSO putničko osiguranje već od 0,9 KM 
dnevno! 
Potpuna zaštita za vrijeme boravka u inostranstvu, uz pokriće za neposred-
nu medicinsku pomoć kao posljedicu bolesti, te eventualnog pretrpjelog 
nesretnog slučaja. 

0,9 KM/dan
BEZBRIŽNO UŽIVAJTE U LJETNIM RADOSTIMA!

PODRUŽNICA ZENICA
Safvet bega Bašagića 4a (objekat Gradske kafane), Tel. 032 200 490
Bulevar Kulina bana 30b (kod hotela Internacional), Tel. 032 442 170
www.bosna-sunce.ba

Svim građanima 
islamske vjeroispovijesti

želimo sretne nastupajuće dane
mjeseca Ramazana

U organizaciji 
PD “Željezničar” 
iz Sarajeva kre-
će alpinistička 
ekspedicija “Fan-
ske gore 2011” 
u Tadžikistanu. 
Članovi ekspedi-
cije, 21-godišnji 
Zeničanin Armin 
Gazić i 36-go-
dišnji Sarajlija 
Kenan Muftić, planiraju 
izvesti više alpinističkih 
uspona na vrhove iznad 
5.000 metara u ovom 
gorju. Ekspedicija će 
trajati skoro mjesec 
dana, do sredinje avgu-
sta. Tadžikistan je jedna 
od republika nekadašnjeg Sovjet-
skog saveza i nalazi se na sastavu 
pet najvećih svjetskih planinskih 
masiva: Himalaja, Karakoruma, 
Hindukusha, Tien Shana i Pami-
ra. „Nakon soliranja Matterhorna 
u avgustu prošle godine bez ika-

Zeničanin u Tadžikistanu

kvog osiguranja, ovo 
treba biti jedna stepe-
nica dalje u mom isku-
stvu, da bi u dogledno 
vrijeme išao prema 
vrhunskim svjetskim 
rezultatima. Ovo će mi 
biti odskočna daska 

za neke još ozbiljnije stvari i ovi 
usponi su zahtjevniji i tehnički i 
fizički od nekih viših planinskih 
vrhova kao što je recimo Mount 
Everest“, objašnjava Armin Gazić, 
inače trostruki prvak naše zemlje 
u sportskom penjanju. 
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OPĆINA TEŠANJ

U povodu nastupajućeg mjeseca Ramazana svim 
muslimanima Bosne i Hercegovine, a posebno 
muslimanima općine Tešanj i susjednih općina 
upućujemo najiskrenije čestitke i želje da mjesec 

posta provedu u radosti, sreći i blagostanju.

Neka u srcima svih ljudi prevlada dobročinstvo, 
a nestane sebičnost,  jer pomoć i pažnja prema 

drugima najuzvišeniji je ljudski čin.
PREDSJEDAVAJUĆI� OPĆINSKI NAČELNIK
OPĆINSKOG VIJEĆA
Esmir Subašić� Fuad Šišić, dipl.ing.maš.

Svim građanima 
islamske vjeroispovijesti

želimo sretne nastupajuće dane
mjeseca Ramazana

Želimo da nastupajuće mubarek dane 
mjeseca Ramazana provedete u dobrom 

zdravlju i blagostanju

BISS-TOURS

JAVNO PREDUZEĆE 
ZA USLUGE PARKIRANJA

"PARKINZI"

Zenički fotograf Mirza Suba-
šić gostovao je u Turskoj gdje se 
predstavio u glavnom gradu ove 
države sa samostalnom izložbom 
portreta iz Potočara i Bratunca, 
sa ukupno 30 fotografija. Gosto-
vanje je bilo u sklopu projekta 
Asocijacije bošnjačke omladine 
sa sjedištem u Ankari pod nazi-
vom “8.372...” koji simbolično 
označava broj dokumentovanih 

Izložba Mirze Subašića

žrtava u Srebrenici. Cilj projekta 
je bio da skupe 8.372 pari cipe-
la, te da ih izlože na istanbulskom 
trgu Taksim 9. i 10. jula.   Izlož-
ba prikupljenih cipela je na trgu 
Taksim održana tokom vikenda, 
a zahvaljujući državnoj televiziji 
Turske (TRT) prenos uživo je emi-
tiran na satelitu, a u sklopu ovog 
projekta predstavio se i naš Mirza 
Subašić.

“Čabrina kafana” koja se nala-
zi u srcu stare maglajske čaršije, 
jedna je od najstarijih i najpozna-
tijih objekata ovog tipa u ovom 
dijelu Balkana. Postoji više od 
stotinu godina, a do granatiranja 
1992.godine sadržavala je i izu-
zetno vrijednu zbirku fotografija 
“Trenutak čovjeka”, u kojoj su 
bili likovi uglednih Maglajlija što 
su činili prepoznatljiv milje ovog 
grada duge i burne historije. “Ča-
brina kafana” i danas je mjesto u 
koje Maglajlije rado svrate, na ka-
hvu, čaj ili limunadu, partiju šaha 
ili tavle u čijoj se vještini igranja 
okušavaju i kroz organizovana ta-
kmičenja. Ovo mjesto je ipak naj-

Čabrina kafana

popularnije među penzionerima, 
koji uz kahvu, razmijene informa-
cije i komentarišu ljude i doga-
đaje. Općinski načelnik Mehmed 
Mustabašić nedavno je uručio i 
vrijednu donaciju, dva kompleta 
šaha ručne izrade, jedna ručno 
izrađena tavla, pet kompleta do-
mina i pet kompleta društeve igre 
“Čovječe, ne ljuti se”. 

U organizaciji An-
sambla Bosnia folk u 
Zenici je i ove godine 
održan koncert „Ovo 
je moj grad“ u sklo-
pu kulturno-turističke 
manifestacije „Ljeto 
u zeničkoj dolini”. Na 
koncertu su učestvo-
vali dječiji folklorni 
ansambli Bosnia folka, kao i njihov 
odrasli ansambl, zatim narodni or-
kestar i vokalni solisti ansambla 
Sanela Rušidović, Šefik Mujezino-
vić, Amra Isaković, Emina Šehić, 
Nerma Pušćul i Džana Plančić, te 
Dramski studio Ansambla Bosnia 

Ovo je moj grad

Aforističar Seka

folk. Od gostiju bili su harmonikaš 
Amir Pucar, te vokalna grupa KUD 
Gorica i udruženje „Kazandžiluk“ 
iz Kaknja. Ovaj cjelovečernji na-
stup održan je na platou ispred 
Hadži-Mazića kuće i Čaršijske če-
sme u centru grada. 

Ismet Alijagić Seka već četr-
deset godina piše aforizme i epi-
grame. Penzioner koji je u sedmoj 
deceniji života iza sebe je ostavio 
već deset hiljada kvalitetnih ura-
daka, i svaki dan stvara nove. 
“Što se nije napisalo i pročitalo 
kao da nije ni postojalo. Zato bih 
volio da objavim zbirku aforiza-
ma i podijelim prijateljima. Imam 
obećanja ali ne i realizaciju”, veli 
popularni Seka i dodaje da mu je 
uvijek bilo zadovoljstvo nastupati 

u radijskim i televizijskim emisija-
ma širom BiH. Čovjeku koji tvrdi 
da je ljubav za mlade, a starijim 
šta ostane, ostaje samo nada koja 
umire posljednja.

U sali Vatrogasnog doma 
u kakanjskom naselju Doboj 
održana je nesvakidašnja ma-
nifestacija “Dani pite u Kaknju”. 
Manifestacija pod pokrovitelj-
stvom općine Kakanj prva je 
ovakvog karaktera u našoj bližoj 
okolini, a imala je za cilj očuvati 
tradiciju pripremanja tradici-
onalnog bosanskog jela pite. 
Ova manifestacija je prenesena 
iz prijateljskog turskog grada Bur-
se, gdje se svake godine ljubitelji 
pite sastaju i u dobrom raspolože-
nju druže i ocjenjuju najbolje pite. 
Manifestaciju je podržao općinski 
načelnik Mensur Jašarspahić-Suri, 
koji je u svom obraćanju naglasio 

Dani pite u Kaknju

značaj tradicije i očuvanje autohto-
nih bosanskih vrijednosti. Dio pita 
koje su bile u takmičarskom dijelu 
programa organizatori su proslije-
dili dobrotovrnom društvu “Merha-
met” iz Kaknja, koji su ih podijelili 
svojim korisnicima. 
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U dva zenička plivačka 
kluba – Gradskom klubu vo-
denih spor tova Čelik i PK Ze-
nica – Željezara zadovoljni su 
nastupima svojih takmičara na 
ljetnim državnim prvenstvima 
za mlađe kadete i kadete odr-
žanom u Trebinju i za mlađe ju-
niore, juniore i seniore koje je 
održano u Sarajevu. Osvojeno 
je ukupno 15 medalja, od čega 
su crveno-crni osvojili sedam, 
a željezarci osam medalja. Kad 
su u pitanju državni prvaci Ze-
nica ih ima dva, a to su Amar 
Borić i Amir Grizović. Preosta-
le medalje Čeliku donijeli su: 
Borić, Harun Ćerim i Benjamin 
Buća, Grizović i Šemsa Šarić. 
Srebrene medalje Željezari do-
nijeli su Lejla Ahmetspahić, 
štafeta mlađih juniorki u sa-
stavu Samra Pašić, Uma Šišić, 
Ema Šišić i Lejla Ahmetspahić, 
te bronze Amar Bradarac, Lej-
la Ahmetspahić, Mensur Čičak 
i štafeta mlađih juniorki na 
4x100m slobodno. 

Zenički plivači
U Rukometnom klubu Čelik 

je, što se prelaznog roka tiče, sve 
dobro okončano. Angažovani su 
iskusni reprezentativni golman Ad-
nan Šabanović, zasigurno jedan od 
najboljih golmana u državi, član A 
reprezentacije BiH, te 23-godišnja-
ci Goran Šarenac, za poziciju beka 
i Milan Duvnjak, za poziciju lijevog  
krila, oba iz brčanske Lokomotive, 
te desni bek Davor Lučić iz Mosta-
ra. „Naš plan kompletiranja ekipe 
je u potpunosti  ispunjen, tako da 
je sada ekipa kompletna na svim 
pozicijama“, kaže Pane Škrbić, 
predsjednik RK Čelika i dodaje da 
je ponosan što su svi domaći igra-
či Čelika ostali vjerni svom klubu i 
da su sve čaršijske priče o odlasku 
nekih ključnih igrača iz Čelika obič-
na izmišljotina. Pojačanje je dobio 
i stručni štab, stigao je i bivši po-
moćni trener Čelika, Zeničanin - 
magistar sporta Sanjin Aldobašić, 
koji će šefu Stručnog štaba Lju-
bomiru Mikiju Filipoviću pomagati 
u kondicionoj pripremu tima, te u 
radu sa mladim igračima.

Pojačanja za RK Čelik

Ekipa Globarice je u subot-
njem finalu pobijedila Papratnicu 
s rezultatom 2:1 i tako osvojila 
prvo mjesto na prvom Malono-
gometnom turniru mjesnih za-
jednica  općine Žepče 2011. U 
borbi za treće mjesto ekipa Be-
govog Hana je savladala Ravne 
rezultatom 9:1. Turnir je trajao 
tri sedmice a ukupno su sudje-
lovale 24 ekipe mjesnih zajedni-
ca.  Nezapamćen interes brojnih 
gledatelja iznenadio je i organi-

Globarica prvak

zatore, a postoje namjera i želja 
da se organizacija ovog projek-
ta nastavi sa ciljem prerastanja 
u malonogometnu ligu mjesnih 
zajednica. Organizator turnira 
je Sportski savez općine Žepče 
u suradnji sa  Službom za opću 
upravu i društvene djelatnosti 
općine Žepče, dok su tehnički 
suorganizatori “Dom kulture” 
Žepče i OŠ “Žepče”, a generalni 
pokrovitelj bio je Općinski načel-
nik Mato Zovko.

Reprezentacija BiH vratila 
se iz Latvije gdje je učestvovala 
na Evropskom prvenstvu u rag-
biju 7 i osvojila deveto mjesto u 
konkurenciji 12 selekcija. Prva 
je bila Srbija, druga Latvija, 
treća Mađarska, četvrta Grčka, 
pa Malta, Bugarska, Monako, 
Luksemburg, BiH, Norveška, 
Slovačka i posljednjeplasirana 
Estonija. Naša selekcija je posti-

Evropsko prvenstvo u ragbiju 7

gla sljedeće rezultate: Grčka 
5:14, Slovačka 19:0, Srbija 
5:35, Monako 0:7, Luksemburg 
14:7, Estonija 29:0, i Norveška 
12:7. Za reprezentaciju BiH nas-
tupili su: Sedad Tufekčić, Adis 
Selimspahić, Vahdet Kokić, 
Selmir Glavaš, Zahid Sadrija, 
Anes Smriko, Fadil Spahić, Ermin 
Bureković, Adnan Hamzić, Saba-
hudin Subašić i Dženan Durgut.

Malonogometna liga u 
Nemili

Početkom 
jula uz pomoć 
“Askokomer-
ca” i Zijada 
Suljića, te volje 
mladih, MNK 
“Winners” Nemila je krenuo sa re-
alizacijom projekta “Ljeto uz mali 
nogomet” i tako vratio malonogo-
metnu ligu u Nemilu nakon četiri 
godine pauze. Liga broji 10 timo-
va sa područja MZ Nemila, kroz 
koje je prijavljeno 106 igrača. Do 
sada je odigrano 8 kola uz prosjek 
od 250 gledalaca. Liga se igra po 
sistemu svako sa svakim, a četiri 
prvoplasirane ekipe igrat će play-
off. Prije posljednjeg kola već su 
poznate ekipe koje će igrati završ-
nicu. To su: Karanfil Mahala, Gra-
cun, Crew i Winners. Mladi Nemile 
su zahvalni ljudima dobre volje kao 
i organizatoru lige. Liga je do sada 
igrana tri puta, a posljedni puta bilo 
je to 2007.godine kada je upravo 
ekipa Winnersa osvojila naslov. 

Nada zeničke atletike
U Atletskom klubu Zenica na-

stvaljaju sa tradicijom kvaliteta u ba-
cačkim disciplinama. Mesud Pezer, 
mladi je zenički i bh. atletičar koji je 
jednostavno bljesnuo ove godine i 
ostvario najveći uspjeh kraljice spor-
tova u našoj zemlji na smotri najbo-
ljih na svijetu. Na Svjetskom prven-
stvu za mlađe juniore u francuskom 
Lillu, Pezer je osvojio šesto mjesto u 
bacanju kugle. Bacio je 19.79 meta-
ra, što je samo pet centimetara sla-
bije od njegovog ličnog rekorda. „Ve-

oma sam zadovoljan plasmanom na 
SP. Bila je jaka konkurencija, a šesto 
mjesto je ipak veliki uspjeh“, kazuje 
nam Pezer. Ove godine će učestvo-
vati na Olimpijskim danima mladih i 
na Balkanijadi u avgustu.
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Vodoravno: 1. Čvrsto, stalno; 6. Upadanje; 7. Antička glinena posuda za vino, žito, 
i sl.; 9. Potvrdna riječ; 10. Mjera za površinu zemljišta; 11. Oboljela od šuge; 13. 
Hrvatska naftna kompanija; 14. Inicijali predratnog političara Markovića; 15. Zdravs-
tveni, higijenski; 22. Šarenica u oku; 24. Tanka, tanušna; 25. Vrsta halve; 27. Internet 
domena Salvadora; 28. Hobotnica; 29. Lagano, previše lako; 31. Operacija triumf, 
skr.; 32. Mala slama; 34. Vrsta narkotika; 36. Mjesto u Izraelu; 38. Vrsta papige; 39. 
Tajni sastanak, razgovor nasamo, fr.; 41. Vrsta povrća; 43. Organ vida; 44. Prkos; 
45. Onaj koji stanuje u stanu. 
Uspravno: 1. Ime i prezime ličnosti sa slike; 2. Knjiga ulaznih faktura, skr.; 3. Nije 
brza; 4. Prirodan, koji je dala priroda; 5. Udariti, odvaliti (npr. šamar); 8. Ostrvo na 
Jadranu; 12. Prekidati gorenje vatre; 16. Metod liječenja rana; 17. Krišom, tajimice; 
18. Raščlanjivanje, analiziranje; 19. Inicijali ruskog tajkuna Abramoviča; 20. Rijeka u 
Makedoniji, pritoka Vardara; 21. Skraćinica za NATO u Njemačkoj; 23. Ugostiteljski 
objekat; 26. Livanjem nasuti; 30. Tečnost za skidanje laka sa noktiju; 31. Vrsta male 
žirafe; 33. Prilog, dodatak (npr. ugovoru), lat.; 35. Pokrivalo za glavu; 37. Žlijeb; 40. 
Lopov; 42. Dio kopna koji se pruža u more.

Rješenja iz prošlog broja: pertla, a, avan, natrti, em, dem, šubara, kra, al, r, kalinovik, 
boem, serija, ik, potpis, n, ćutuk, astma, palavra, er, makama, taći, ato, izniman, novinar, 
iva, aroma, tarac.

  

Radno vrijeme: 
7,00 - 17,00 h.  

Nedjelja: 7,30 - 14,00 h.

DISKONT 
MAXI
Goraždanska 28a

Mr. Muscolo 2+1

8,20

Omcafe 500 gr

5,95 Cedevita 1/1 

10,05

Pavlaka 180gr 12% m.m.

0,60Cremala 500 gr

2,10

Keks domaćica 2+1

3,00

Pil. pašteta gljive 100 gr

0,55
Pil. pašteta gljive 75 gr

0,45
Tuna rio mare 

2,10
Rio mare tuna 

2,05

Sardina Bony

0,90

Vino žilavka 1/1

4,00

Woolite color 1+1

6,40

Ornel 2/1

4,50

Faks 3/1 + ornel  1l 

11,10

Manchmalow

1,10

Tunjevina Bony 

0,95

Mauxion čokolada 100 gr

0,75
Schogetten čokolada 100 gr

1,10

Supereta hrenovka 1 kg

4,45

Zlatna džezva 500 gr + keks

6.60

Tide 3/1 + fairy 500 ml

9,80
Ida 3 kg

4,20
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